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Quick Installation Guide (This manual applies to TEG1005

/TEF1005D)

erein are for references only.

English

Product Overview

Portugués

Viséo Geral do Produto

LEDs on | Power supply is provided to the device 3 Ligar | FoNte de alimentagao é formecida para
) properly. O 93" |5 dispositivo corretamente.
E
Power o |Power supply is not provided to the "er9R  esligar |Fonte de alimentagao ndo esta
device properly. 192" | prevista o dispositivo corretamente.
Solig | Indicates the corresponding portis Slido | Indica que o porte correspondente esté
connected. lig
g Port Off |Indicates no connection is established. Entrada de energia Porte i Indica que néo ha conexdo ¢
Power input Ports e gia Portas T | Destgar [IKn e
S Indicates the corresponding port is y Indica e dente &
Blinkin que o porte correspondente
9 | connected and transferring data. Piscando iado e a transferéncia de dados.
(TEG1005D and TEF1005D are in a samo seria, Horo TEG100SD is taken as a guide.) (TEG1005D e TEF1005D estdo em uma mesma série. Aqui TEG1005D 6 tomada como uma guia.)
Connect TEG1005D, to the Internet Conecte TEG1005D/TEF1005D a Internet

For wall-mounting

0

Bottom of the device

_ o
Clntemet
Router ‘:I
Printer
PC
Support

'SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD
Address: 6-8 Floor, Towor E3, No. 1001, Zhongshanyuan Road,
Nanshan District, Shenzhen, China. 518052

Technical Support: support@tenda.com.cn

Telephone: (86 755) 2765 7180

Email: sales@tenda.com.cn
Website: htip:/iwww.endacn.com
Skype: tendasz

YouTube: Tendasz1999

Tomada de alime
®

Para montagem na parede

Roteador

entagao

Impressora

Camera IP

Suporte

'SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD
Enderego: 6-8 andar, Torre E3, No.1001, Rua de Zhongshanyuan,
Distrito de Nanshan, Shenzhen, China, 518052

ico: support@tr

o técni fa.com.cn
Telefone: (86 755) 2765 7180

Email: sales@tenda.com cn
Website: http:/iwww.tendacn.com
Skype: tendasz

YouTube: Tendasz1999

Espafiol

Descripcién del producto

Energlal

Encendi
do

La fuente de alimentacion se
proporciona para el dispositivo adecuado

Apagado

La fuente de alimentacion no se
proporciona para el dispositivo adecuado

Puerto

T
Entrada de energia Puertos uen

Solido

lindica que el puerto correspondiente
esta conectado.

Apagado

Indica que se ha establecido ninguna
conexion.

Parpadeo

Indica que el puerto correspondiente
esta conectado y transfiriendo los datos

(TEG1005D y TEF1005D estan en una misma serie. Aqui TEG1005D se toma como una guia.)

Conectar TEG1005D/TEF1005D a Internet

Para Montaje mural

Router

Toma de corriente
)

Impresora

Cémara IP

Apoyo
SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD

shan Distrito, Shenzhen, Chi

Apoyo técnico: support@ter
Teléfono: (86 755) 2765 7180

Direccion:6-8 piso, Torre E3, No.1001, Zhongshanyuan Calle,
518052

Emall: sales@tenda.com cn
Sitio wob: http:/www tendacn.com

Youtubo: Tondasz1999

Italiano

Panoramica del prodotto

Frang;

Présentation du produit

Produktiibersicht

Deutsch

Lalimentazione per il dispositivo & : Lalimentation est bien fournie pour le LED Stromversorgung funktioniert
O | Acees0 | formita correttamente. O | Alumeée | gigpositi. : Ein | cinwandfrei.
Alimen i = 3 P -
s | spanto |Lalmentazione per il dispositvo non & s Ereint_|Lalimentation n'est pas encore fourni il funktioniert nicht
PN | fornita correttamente. pour dispositif. einwandfrei.
Indica che la porta corrispondente & Indique que le port correspondant est die entsprechende Port ist
Solido | cojiegata, Solide | pien connecté. Stabil | angeschiossen.
Indica che e T it |Indique que aucune connexion n'est T— Anschi 2
Porta. | gpento, |[ndice che nessuna conneasione PUISSATC Tentes Ports Port 1:5| Eteint | 0He & Anschilsse osehl| Aus |Keine Verbindung.
" . Stromeinspeisung
Ingresso dell'alimentazione Lampeg |Indica che la porta corrispondente & Clignotant|!ndiaue que le port correspondant est connecté Blinkt | Die entsprechende Port ist
giante | collegata e sta trasferendo dati. eten tain de ransmettre les données. angeschiossen und iibertrégt Daten.

(TEG1005D @ TEF1005D sono in una stessa serie. Qui TEG1005D viene preso come una guida.)

F1005D a Internet

Collegare TEG1005!

Presa di alimentazione
®

0

Per il montaggio a parete

f

Fondo del dispositivo

— o @ oo
CInternet
Router ‘:l
stampante
PC Tolocamera IP
supporto

SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD
E-mail; sales@tenda.com.cn
i

Nanshan District, Shenzhen, Cina. Sito intemet

(TEG1005D et TEF1005D partagent la méme série.)

Connecter TEG1005D/TEF1005D avec I'Internet

Prise d'alimentation
®

Boutton d'appareil

o of @ | w
“internet
Routeur I:l
Imprimeur
PC Caméra IP
Support
SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD
Addresse: 6-8 étage, Tour E3, No.1001, Rue Zhongshanyuan, Courrier électronique: sales@tenda.com.cn
ienzhen, Chine, 518052 fi m

Indirizzo: 6-8 Floor, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road,
518052
cn

0 Tecnico: suj

Skype: tendasz
Telefono: (86 755) 2765 71 ype:

YouTube: Tendasz1999

nda

Przeglad produktow

Polski

Diody LED ) )
& | Wiacza |zasianiejestnormaine.
Wylacz | Zasilanie nie jest normalne.
Staly | Wskazuie, ze port polaczenia.
T
Zasilanie Port Pf_gy Wylacz |Wskazuje na brak portu potaczenia.
o |Wskazuje, ze port polaczenia i
Migotanie | ancfery danych.

(TEG1005D | TEF1005D sq identyczne w sekwencji, gdzie przewodnik krok TEG1005D.)
TEG1005D/TEF1005D z Internetem

Gniazdo zasilania

Spod urzadzenia

‘Suppor technique: suppori@tenda.com.cn
Téléphone: (86 755) 2765 7180

Quick Installation Guide (This manual applies to TEG1005D/TEF1005D)

(TEG1005D und TEF1005D sind aus einer Serie, TEG1005D ist als Leitfaden entnommen.)

Verbindet TEG1005D/TEF1005D

dem Internet

Netzanschluss
[}

Wandmontage

h

Unterseite des Geréits.

®| @  oder| oder
Cintemet
Router I:l
Drucker
PC IP-Kamera
Unterstiitzung
SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD
Adresse: 6-8 Stock, Turm E3, No.1001 , Zhongshanyuan Road, Email: sales@tenda.com.cn
zhen , China 518052 Webseite: http://www.tendacn.com

Skype: tendasz
YouTube: Tendasz1999

Magyar

Termék attekintés

LED-es lampak

Port-ok
Felvett teljesitmény

(TEG1005D 65 TEF1005D azonos sorozat,

technischer Support: support@tenda.com.cn
Telefon: (86 755) 2765 7180

KpaTkas uHgopmauus o npoaykre

Skype: tendasz
YouTube: Tendasz1999.

Images herein are for references only.

Pycckui

ittaz

Gtmutatd az TEG1005D-as Iépéseit mutatja be.)

TEG1005D/TEF1005D csatlakozasa az internethez

Halozati csatlakozo aljzat
®

Falra szerelhet6

f

Akésziilék aljan

'y | Bekapcsol | Tapellatas normalis. Coeronuonst o - 3;«;:24:30;';3@ nonaetca Ha yorpoic
Teljesi
‘"‘é"y Lellitia | Tapellatas nem normalis. -m Ll ™ f:;‘::::f::::’;’;::;:e 1¥ARAGT0R 48 YOIp;
ey Frm—— e
Portok | Lealija |Jetzi, hogy a kapcsolat nem jot éte. ‘ Tiopa o871 Buxn  |Veaswaor ua oteyrcrave noaxnaserun
Bxon nuTanna
R T S e e

(TEG1005D u TEF1005D OTHOCATCH K 0ANOR 1 TO e Cepii. B AanHom crykae TEG1005D B3sT 3a ocHosy.)

/AN HACTEHHOTO MOHTaxa

i

HuoxHan acts ycrpoicrea

loakntoveHne TEG1005D/TEF1005D k UHTEpHETY

Po3eTa anexTponATanua
@

[
e @ @ wb | wp P ®| @ Vagy|Vagy
Cintemet —— 5 wwE) Cintomet —— W W) Cintemet T
Router ‘:I Router ‘:I MapwpyTusatop ,:_l
Drukarka Nyomtato Mpuntep
PC Kamera IP PC IP kamera PC IP-kamepa
Tamogatas Mopnepxka
SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD
Adres: 6-8 Pigtro, Wieza E3 1001, Zhongshanyuan Road, E-mail: sales@tenda.com.cn Cim: 6-8 Floor, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road, E-mail: sales@tenda.com.cn Anpec: 6-8 Floor, Tower E3, No. 1001
Nanshan, Chiny. 518052 henzhen, China. 518052 Shenzhen, China. 518052 BG-calT: hitp:/www lendacn.com
Wsparcie techniczne: support@tenda.com.cn Skype: tendasz Muszaki tamogatas: support@tenda.com.cn Skype: tendasz Texnuueckas nopgepxxa: support@tenda.com.cn Skype! torciaas
Telefonu: (86 755) 2765 7180 ‘YouTube: Tendasz1999. Telefon: (86 755) 2765 7180 YouTube: Tendasz1999 Tenedon: (86 755) 2765 7180 YouTube: Tendasz1999
Romana Tiirk

Prezentarea produsului

o o | poriv Dispozitivul este alimentat
[ =T\ Ellre Oprire|Dispoztivl nu este alimentat
corespunzator.
_l Solid | Portul corespondent este conectat.
t Porturi | OPrire | Nicio conexiune nu a fost stabilita
; 15
Putere de intrare Porturi
fuminare |Portul corespondent este conectat i
nta transferul de date este activ.

(TEG100D i TEF1005D sunt identice. Aici TEG1005D este luat drept exemplu.)

Conectarea TEG100!

F1005D la Internet

Pentru montare pe perete

0

Partea de jos a dispoziivului

Cinternet
Router

Imprimanta

PC Camera IP

SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD
Adrosa: Etaj 6-8, tumul E3, nr. 1001, strada Zhongshanyuan,
Districtul Nanshan, Shenzhen, China. 518052

uport Tehnic: support@tenda.com.cn
Tel: (86 755) 2765 7180

E-mail: sales@tenda.com.cn
Website: htp:/wwwtendacn.com
Sky

ype: tendasz
YouTube: Tendasz1999

Uriine Genel Baklg

LED isiklar

Agk

Gilg kaynag normaldir.

Kapali

Giig kaynagi normal degil.

Sireki
Yaniyor

Yuvaya kablo bagh oldugunu gésterir.

Gilg Girisi  Baglanti Noktalari

Baglanti
Noktasi
1-5

Kapali

Baglanti olmadigini gosterir.

Yanip
Séniyor

Yuvaya kablonun bagl ve data transferi
oldugunu gostertr

(TEG1005D ve TEF1005D serileri benzer drinlerdir Burada TEG1005D 6rek alinmistir)

Duvar montaj igin

i i

Cihazin alty

Yénlendirici

PC

Yazicl
IP Kamera

SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD
3, No. 1001 Yolu,

Adres: 6-8 Kat, Kule E:

Nanshan Baige, Shenzhen, Gin. 518052
Toknik Destok: support@tenda.com.cn
To: (86 755) 2765 7180

Web sitesi: hitp://www.tendacn.com
Skype: tendasz
YouTube: Tendasz1999

c E CE Mark Warning

This is a Class B product. In a domestic environment, this product may
cause radio interference, in which case the user may be required to take

adequate measures.

A E[ﬂc ition:

a
Adapter Model: TEA13E-0!
Manufacture: SHENZI

5060, = DC Voltage
N HEWEISHUN NETWORK 'IgECHNOLOGV Co. LTD

HE|
Input: AC100-240V 50/60Hz 0.3A, Output: 5Vdc, 600mA

RECYCLING

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical
and electronic equipment (WEEE). This means that this product
must be handled pursuant to European directive 2012/19/EU in
order to be recycled or dismantled to minimize its impact on the

environment.

User has the choice to give his product to a competent recycling
organization or to the retailer when he buys an new electrical or

electronic equipment.

FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against ha(m_ful interference

when the equipment is operated

in a commercial environment. This

equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instruction manual, may
cause harmful interference to radio communications. Operation of this
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in
which case the user will be required to correct the interference at his own

expense.
FCC Caution: Any changes or

ol i not exp y app by the
party responsible for compliance could void the user's authority to operate

this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may

cause r The is not responsible for any
radio or TV interference caused by unauthorized modifications to this
equipment.

Operating ~a0°C I 2 |
Temperature v

storage Temperature: 40'C~70°C_| |torage Humidiy: 5%~ 90% R non-condensing ]




